58

YAK 811.111'373.49'42

DOI https://doi.org/10.26661/2414-1135-2023-92-9

EB®EMI3MH B MOJITUYHOMY JUCKYPCI
(HA MATEPIAJII TIPOMOBH J)KO3E®A BAWMJEHA)

IMoropina A. 1.
KAHOUOam nedazociuHux HayKx,

ooyenm Kagpeopu npakmuku aHeniiucoKoi Mosu i Memoouxu ii HA8YaHHs
Jpocobuyvkuii Oepacasnuil nedazociunuti yHisepcumem imeri leana @panka
eyn. leana @panxa, 24, [poecodbuu, Jlveiecvka oonacms, Yrpaina

Knrouoei cnosa: nonimux,
Yinbosa ayoumopis, npomosd,
nonimuunul esghemizm,
monepanmuicms, yHKyYii
eshemizmis.

orcid.org/0000-0002-4342-8942
pohorilaanna@gmail.com

V cTarTi BUCBITIIEHO CYTHICTh MOHATH «IOMITUYHUNA JTUCKYPC», «eBheMizM» Ta
Woro (yHKIIT 3a 3aranpHOO Kiacugikariero B. Benukopomu. Jliist tocsrHeHHS
MOCTABJIEHOI METH MPOAEMOHCTPOBAaHI MPUKIAAM KOMYHIKATUBHHX TaKTHUK
METOZIOM HACKPI3HOIO BUIHMCYBaHHA 1 3pOOJIEHO BHMCHOBOK ILOJAO IXHIX
(hyHK11ii Ta BIVIMBY Ha LIUTLOBY ayIUTOPit0. Y poOOTi JOCIIIKEHO parMaTHKO-
JIHTBICTUYHI  OCOOJNIMBOCTI  BHKOPUCTaHHA €B()eMi3MiB  aHIJIOMOBHOTO
MOJIITUYHOTO JUCKYpCy. BUCBITI€HO OCHOBHI IiIX0/IM 0 BU3HAUEHHS TIOHATTA
«eBeMizm» y BITUM3HSAHIN Ta 3apyOiKHINA HayKOBiH JiTEepaTypi CbOTOJEHHS
Ta MHUHYJIOro. 3a JONOMOTOI0 aHalli3y Mpalb BITYU3HSHUX JOCIIIHUKIB
TEOPETH30BAHO CaMe MOHATTS «HOJITUYHHHA AMCKYpC» Ta 3alpOIOHOBAHO
po3msgaté eBheMisM SIK OJMH 3 OCHOBHHUX €JIEMEHTIB MOMITUYHOI MOBH.
Merta po6OTH NOJISIra€e B ONMUCI OCHOBHUX (DYHKIII BUKOPHCTAaHHS eB(heMi3MiB
y TOJITUYHOMY JIUCKypci. MeTojooriss PO3BIAKK 3/IHCHEHA ILISIXOM
BUKOPUCTAHHS JIOTIYHOTO METOJy aHalli3y HAyKOBUX JKEpes, OMUCOBOTO
METOJY, a TakoX Ae(iHIIIHOrO Ta KOHTEKCTyaabHOro aHamisy. [lomiTuunuii
JUCKYPC PO3MIISIHYTO SK BHSIB TOTpeOH cycmiibcTBa B iH(popMmalii Ta sk
0araToCTOPOHHE KOMYHIKAIIMHO-TIHIBICTUYHE SIBUIIE. 3’ACOBAHO, IO
eB(eMi3MU 31e01IbIIOr0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B IONITHYHOMY JUCKYPCi, a came
y npomoBi /Ixo3eda baiinena, 3 METOIO TOJIEPAaHTHOTO Ta MOM’ SIKIITYBaJIbHOTO
BUCJIOBJIIOBAHHS, SIKE Ma€ Ha METi JOHECTH IIbOBIH ayquTopii HEIPHEMHY
iH(pOpMallil0 3aByaJIbOBAaHO, YHUKAIOUM MPSMOTO 3MICTY, 1110, BiJAIMOBIIHO,
CTa€ Ha 3aBajii BUKOPHUCTAHHIO CIiB, SIKI MOXYTb BUKJIMKATH HETaTHB Y
CBIZIOMOCTI JTIO/I€H, BOJHOYAC BOHH CIPHSIOTH MOKPAILIEHHIO MO3UTHUBHOTO
croco0y MHCIeHHA Oe3BiTHOCHO BiKy, cTaTi, HamioHajgbHOCTi. ClOBO €
TOJIOBHUM 3HAPSISIM TONITHKA, a MOJMITHYHUI JUCKYPC € BiIMIHHOIO 0a3010
JUIL yTBOPEHHs Ta (YHKI[IOHYBaHHs eB(heMi3MiB. Pe3ymbraru TOCHiIKEHHS
3aCBIIYYIOTH, 1110 TIPOIIeC eBdemiszallii € HeB1l’EMHOIO YaCTUHOIO MOJIITHYHOTO
JTUCKYPCY, aJUKE BiH [TOM’SIKIITY€E, TOTIOMAarae ToJIepaHTHO OKPECIIUTH Ta MOIaTH
HETaTUBHY JUIs ajipecara iH(popMallito.
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The article depicts the essence of the notions “political discourse” as well as
“euphemism” and its functions according to general classification stated by
V. Velykoroda. To achieve the set goals numerous examples based on speech
by J. Biden have been provided and analysed according to the above mentioned
classification. High attention was paid to the linguistic usage of euphemisms in
the English spoken political discourse. The main approaches as to the definition
of the notion “euphemism” in modern scientific literature in Ukraine and
abroad have been outlined. Having conducted theoretical research regarding
the notion “political discourse”, the latter has been theoretically grounded
and furthermore, euphemisms are regarded as one of the main elements of
political speech. The aim of the research is to illustrate and exemplify the
main functions of euphemisms in the political discourse. The methodology
of the investigation has been done via the description of the logic method of
the analysis of scientific sources; descriptive method, definition analysis and
content analysis. Political discourse has been viewed as the need of society
in information about current events. It has been proved to be a multifactorial
phenomenon in the field of communication and linguistics. Having done the
thorough analysis of the speech presented by J. Biden, the conclusion can be
drawn that euphemisms are mainly used in the political discourse with the
viewpoint of making the expression sound tolerant and rather mild than harsh
in case a speaker should render the audience the information that has negative
impact. To do this the direct meaning is shadowed not to create the negative
vision of reality in the audience’s perception. Thus the way of thinking
improves for the better regardless of the age of the audience, gender and
nationality. The word is the main key instrument for the politician; the political
discourse is the key area for the creation and functioning of euphemisms. The
result of the provided investigation clearly states that the process of creating
and functioning of euphemisms is an essential part of the political discourse
as it helps the audience to perceive the negative information in a positive way.

IMocTanoBka mpodjeMu. Y KOKHOMY CYCIIiIhb-
CTBI ICHYIOTh €THUHI HOPMH Ta TIPAaBHIIA, IKUX HEOO-
XiTHO TOTpUMYBATHUCS, caMe TOMY JIFOMUHA HaMara-
€THCS HE BUKOPHUCTOBYBATH [IEsAKI BHUPa3d Ta MOBHI
BUICITOBITIOBAHHS, SKI MOXYTh OOpa3WTH TIEBHI Bep-
CTBU HacelleHHS 3 ocoOmmBOCTSIMH. Bukopucranus
eB(heMi3MiB TIOB’sI3aHe 3 OaKaHHAM YHUKHCHHS TPY-
OMX 1 HETIPUCTOWHIX BUCIIOBIB, SIKi HE JOITYCKAIOTHCS
BCTAaHOBJICHUMH MOPSAKAMH Ta HOPMaMH MOBETIHKA
CYCITUTECTBA.

Jlo TIONITHYHOTO TUCKYPCY BITHOCATH ITyONivHi
BHCTYIIH TIOJIITHKIB, 3asgBH TOJITHKIB, TOJITHIHUX
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OTIIsAaviB Ta KOMEHTATOPiB, myOmikamii y 3MI, mare-
pianu cremianizoBaHUX BUIaHb, 110 MAalOTh CIIPABY
3 pI3HUMH AacreKkTaMH TMOJITHKHA. BpaxoByeThcs
nepeayciM Te, M0 OCHOBHOK (DYHKITIEIO IOJITHY-
HOTO JIUCKYpCY € (YHKINSI BIUTMBY 3a JIOTIOMOTOIO
MOBJIEHHSI, a JIHIBICTIB ILIIKaBUThH T€, sIKI MOBHI Ta
MOBJICHHEBI 3aCO0U BUKOPUCTOBYIOTHCS JJIsI HAaB’si-
3yBaHHS MOJMITHYHHUX ysBIeHb. CaMOI0 CBOEIO CYTTIO
MONIITUYHUHN JUCKYPC € KOTHITHBHHUM, TOOTO TaKHUM,
10 Ma€ CIpaBy 3 Mepesaveto 3HaHb, 3 OMEPyBAHHIM
3HaHHAMH OCOOIHMBOTO POAY i, TONOBHE, 31 CTBO-
peHHsIM HOBUX 3HaHb. CaMe ToMy siBHIIEe eBdemii €
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TaKUM TONIUPEHNM y MOBI TOJITHKIB, a/Ke eBde-
Mi3M SIK pe3yJbTaT BTOPUHHOI HOMiHAIlii MOKe CTBO-
PIOBaTH HOBWIA, IIOKparieHuit cMucit. Jist 6yap-saxoro
MIOJIITUKA € HEOOXiAHMM NpPaBHIBHO PO3TAIlyBaTH,
KOMITOHYBaTH MOBHI OJIMHUIIi, OTXKeE, TOJIITHYHI eB]e-
Mi3MH BiJliTpalOTh BAaroMy poiib Y MPaBHILHOMY KOH-
CTPYIOBaHHI MOJITHYHOTO MOBIICHHS BiJIIIOBIIHO /10
[parMaTHYHUX HACTaHOB KOMYHIKaLlii.

AHaJli3 OCTaHHIX JOC/TKeHb Ta IyOJiKauii.
EBdemizmu € mpeaMeToM IoCiiKeHHs 0ararbox Hay-
KOBLIIB, cepe[ sIKUX — Koropra Bitun3HsHux. H. bopu-
cenko, B. Benukopopna [1], P. BummHiBchkwmid, A. 'anaii-
uyk, JI. CraBuipka, B. ®egopenko, O. Suym [6] Ta iH.
OKpECIIMIIA CEeMaHTWYHI Ta (PyHKIIOHAJIBHO-TIparmMa-
TUYHI XapaKTePUCTHKH eBPEeMi3MiB aHIITIChKOT MOBH.
M. TkauviBchka [4] 3miliCHIOE TOPIBHSUIBHUM aHAaIi3
BUKOPHCTaHHS €B(PEMi3MiB B YKPAiHCBHKil Ta HiMEIlb-
kux MoBax. M. IlocrarHik, A. CBupun [3] gocmimky-
IOTh BUHUKHEHHS Ta (D)YHKI[IOHYBaHHS eBEeMi3MiB Ha
Marepiajax HiMeIbKOI MOBH.

[ToniTryHa mpomMoBa € MPeaIMETOM JOCIIHKEHHS
HayKOBIIiB, JIHIBicTiB Ta momitonoriB. Ilpeame-
TOM IXHBOTO JOCIHIPKCHHS € THIIM HONITHYHOI Mpo-
MOBH, i CTPyKTypa Ta 0COONMHMBOCTI ii (DyHKITIOHY-
BaHHs. BUBUEHHS MONITUYHOI TPOMOBH 31HCHIOIOTH
JI. Mangpko, O. Ilaganka, 3. lem’ssakoB, O. 3eMCbKa,
Ta iH.

AKTYyaJIbHICTh 1aHOI PO3BIJKH IMOJSTAaE B HEOO-
X1JTHOCTI JOCHI/DKEHHS TONITUYHUX TPOMOB JIko-
3eda baliena Ta BUSBICHHI MOBHUX 3ac00iB 11 mpe-
3eHTallii IITBOBIH ayauTOpii.

MeTa 10CHiUKEHHS MOJISITae B TCOPETUYHOMY aHa-
mi3i QyHKIIA Ta CEMaHTWYHUX 3HA4YEeHb €B(EMi3MiB
y Cy4acHOMY MOJITHYHOMY JWCKYypci (Ha marepiaini
npomoBu J[xo3eda baiinena «Buctyn Ilpesumenra
baiinena mono o0’eHaHHS 3yCHIIb BUIBHOTO CBITY,
CHIPSIMOBAaHMX Ha MiATPUMKY Hapoay Ykpainm» [7]).

Peaxnizaris mocraBneHoi MeTu nepeadadae po3B’si-
3aHHS TaKuX 3aBJAaHb!

— PO3KpPHUTH 3HA4YEHHS MOJITUYHOTO AUCKYPCY Ta
HMOro JIHIBICTUYHI OCOOJHUBOCTI;

— BU3HAUWTH poIib eBheMizarii B MIKKYIBTYpHIH
KOMYHIKaIlii;

— OXapakTepu3yBaTH (yHKIIOHAIBHI
BOCTI €BeMi3MiB y MOJITHIHOMY TUCKYPCI;

— OKpECIUTH 3aco0u Mepeaadi IparMaTudyHOro
MIOTEHITiaTy eBPEeMi3MiB;

006’ exkTOM NOCTiIKEHHS € eBPEMI3MU K EIIEMEHT
CY4aCHOT'O MOJIITHYHOTO JUCKYPCY.

IIpeameroM n0CHiHKEHHS € NOTITUYHA TPOMOBA
Jxo3eda baiiena ctocoBHO BiliHM B YKpaiHi.

Bukiaa ocHOBHOro marepiajly AOC/iIKeHHS.
CycninbHe XUTTS HEPO3PUBHO OB’ SI3aHE 3 MOJIITHY-
HOIO JTISITBHICTIO, OCKUJIBKY BiZloOpaXkae siBHIA CyC-
MJTBHOTO Oy TTSI, SIKi TOTPEOYIOTh ByalliTHBHOTO, ITPH-
XOBaHOT0 3MICTY 3 METOIO TOTNIEPEPKEHHS KOH(ITIKTIB,
YHUKHEHHSI TPyOHX Ta HEBBIWIMBHUX BHCJIOBIIIOBAHb.

0co0JIH-
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3a tBepmxenHaM 0. [lIBeukoBoi, «momituyHi eBde-
MI3MH € OJTHUM i3 HalKpaIlux iHCTPYMEHTIB peatiza-
11ii KOMYHIKaTHBHHX CTPATETiid 1 TAaKTHUK. AJDKe came
3aBISIKH HUM MOXIIMBO MAaKCUMallbHO YHHUKHYTH
OyIb-KO1 TUCKpHUMiHAaIii, 3a0e3rmeunT epeKTUBHY
MOBIICHHEBY CITIBIIPAII0 YYaCHUKIB KOMYHIKaTHB-
HOTO aKTy, BPETYNIOBAaTH CYINEPEYKH, BIUIMHYTH Ha
MKy CycHinbcTBay [5, c. 129].

AwmepukaHcbki MoBo3HaBii JleBim Ta Pomxep
JI>KOHCOH OKpECIIOIOTh MOHATTS «IOJITUYHUN AMC-
Kypc» SK «(pOopMambHUN OOMIH apryMEHTOBaHHMU
OyMKaMH 11040 BUOOpY apryMEHTOBaHHMX BapiaH-
TiB, 3a JIOTIOMOTOIO SIKUX BHPIIIYETHCS COIliabHA
npobnema» [10, c. 317]. I'py3uHCBHKI HOCITITHUKA
H. KipBanimze Ta H. CamHia3e BBaXkaloTh 3a HE0O-
XiJIHE CTBOPEHHS HOBOI IUCIUIUTIHU — TOJITHYHOI
JHTBICTHKH, SIKa Ma€ Ha METi «IOCIIDKSHHS HE JTUIIIS
JTyMOK Ta JTiHi, aJie ¥ OJITUYHOT MOBH SIK HEBi/I’ €MHOI
YaCTHHU I1hOTO Tporecy» [9, c. 162]. JlocmimkeHHs
MOJIITUYHOTO JINCKYPCYy HE OOMEXYEThCS aHAIi30M
0COOIMBOCTEH MOMITHYHUX TEKCTIB, AcOariB. Jocmia-
HMKIB I[IKaBJIATh MOBHI 3aCO0H, 3a JOIIOMOI'OIO SIKHUX
MOJITUKU BIUIMBAIOTh HA JIYMKY TPOMAaJCBhKOCTI Ta
3MIIHCHIOIOTH KOHTPOITb Hal Heto. Po3ainsemo 6aueHHs
O. I'epyc, 1110 «B M&XaxX aHIJIOMOBHOT'O MOJIITHYHOTO
JIUCKYPCY TEKCT HOMITHYHOI IPOMOBH — Halle(heKTUB-
HIMAA BUJ MyOIIYHOTO BUCTYIY CEpe]| HIUX KaH-
piB (ypsamoBi 0OroBOpeHHS, MapiIaMeHTChKi JnebaTH,
CTBOpEHHSI MapTIHHUX TporpaMm Tomo)» [2, c. 32].
ITpoMOBY AOCHITHUKH BBa)KarOTh IHCTPYMEHTOM JUISI
TTOBIIOMIIEHHS Ta TOMIMPEHHS 1HPOpPMAIIii MOIiTHI-
HHUM Jisl9eM 3 METOI0 OTPUMAaHHS MIATPUMKH B ajpe-
cara, siKa 3/IHCHIOETHCS 32 JOMTOMOTOR0 MaHIITYJISIIIi,
a came IIMPOKOTO BUKOPUCTaHHS eB(PeMi3MiB.

3araJpHOBIZIOMO, L0 MOJITHYHHMN IUCKYpC Hpe-
sunenTa CIIIA JIxxo3zeda baiinena xapakrepusyeTbes
CTaH/IAPTHICTIO BHCIIOBIIOBAaHb 1 JIOCTYIHICTIO IS
po3yMiHHS TekcTiB. YiTka apryMeHTOBaHICTh pea-
JI3Y€ETHCS 3aBISIKM YMCICHHUM CTHJIICTUYHUM 3aCO0-
O0am. BuxopucranHs eBpemi3MiB SK YUHHHUKIB TIOTIT-
KOPEKTHOTO MIXKKYJIBTYPHOT'O CIIUIKYBaHHS, 30KpeMa,
BHCTYIIAE IOMIHAHTHOO IIJUTIO TIOJIITHKA.

EBdewmizaris € 000B’SI3K0BOI0 YMOBOIO TOJITKO-
PEKTHOTO MOBJICHHSI B MIXKYJIBTYPHIH KOMYHiKaIIii.
OCKITbKM  €BOJIONIS  €BPEMICTUYHOTO TOTEHIiaTy
Oe3mocepesHbO OB ’s13aHa 3 OCOOJIMBOCTSAMH KyJIb-
TypH, €BpEeMIiCTUYHA JICKCUKA € HEeCTIHKHM KOMIIO-
HEHTOM MOBHOI cuctemu. Ilig BrimBoM 4vacy mpar-
MaTHYHUA TOTEHIal eB(peMi3MiB Mae TEHIEHIIIO
3MIHIOBAaTHChH i Ha0yBaTh OCOONHMBOCTEH HOMIHAIIiH,
Ha MMO3HAYEHHSI IKMX BOHU BUKOPHUCTOBYIOTHCS.

MarepianoM a1t po3DIsAY Ta MOJABIIOTO aHa-
73y mepekiaay eB(eMi3MiB CIIyrye TMpoMOBa Ipe-
sugenrta CIIA [Ixo3zeda baiinena B Koponicbkomy
3aMKy y Baprrasi Big 26 6epesns 2022 poxy Ta i odi-
MIHHUHN TIepeKIa, omyOIiKOBaHUN Ha CalTi TOCOIb-
ctBa CIIIA B Ykpaini [7]. Buctyn amepukancbKoro
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migepa OylO TPUCBIYEHO TMHTAHHIO 00 €IHAHHA
3yCHITb BUTBHOTO CBITY, CIIPSMOBAHMX Ha MiATPUMKY
YKpaiHChKOTO Hapofy y BiliHi mpoti Pocii. Bapro
BiJJ3HAYMTH, L0 HALIJICHICTh IPOMOBU Ha JAEMOKpa-
THUYHE CYCIHIJIbCTBO Ta 3rajlyBaHHS BPa3JIMBOIO CTa-
HOBHINA YKPaTHCHKOTO HAPOAY B TSKKIA OOpOTHOI 32
BJIacHY cBOOOMy Ta HE3aJCKHICTh CBIiUaTh IIPO IIIU-
00Ky mparmaTuuHicTh TekcTy. Lle, 30kpema, 3yMOB-
JIFO€ YiTKUH MiI01p MOBHUX OUHUIIG JJII BUPAKCHHS
3MICTy TOBiJJOMJICHHS, BUCOKUH PiBEHb €BalFOATHB-
HOCTI BHCIJIOBJIIOBAaHb 1 BUKOPHUCTAHHS IOJITKOPEK-
THO1, 30araueHoi eBdeMizMaMU MOBHU. 3ayBa)KUMO,
mo Jxo3ed baiinen mominse TEHIACHIIO YHUKaHHS
MpsIMOi HOMiHAIlli «BilfHa» («war»), areroldd 0
JEeMOKPaTHYHOIO cycriibecTBa. HaTtomicTh Xapakrep-
HOIO PHCOIO IIPOMOBH € BKMBAHHS MEHII KaTeropuy-
HUX TIOJITKOPEKTHUX OIWHHIIb-CHHOHIMIB. Po3ris-
Hemo mipukian: «But we emerged anew in the great
battle for freedom: a battle between democracy and
autocracy, between liberty and repression, between
rules based order and one governed by brute force»
[7]. «Ane My 3HOBY BBIHMIILIN y BETTUKY OMTBY 32 CBO-
oomy: 6I/ITBy MiX ,Z[eMOKpaTiCIO 1 aBTOKpAaTi€r, MiX
CBOOOZIOIO 1 penpecisMH, MK MOPSIKOM, 3aCHOBA-
HUM Ha IpaBWiIaX, 1 TOPSAIKOM, KEPOBAHUM Tpy0or0
cumnoto» [7].

[IpoBiBImIM icTOpUYHY Mapaie’b MiX pernpeciasMu
XX cromtrs Ta BTOprHeHHsAM Pocii Ha Tepurtopito
VYkpainu y 2022 poui, [)x03ed baiinen naronouye Ha
3pOCTaHHI 3arpo3H, OJHAKOBO CHJIBHOI JUIS OiTBIIO-
CTi KpaiH Ta HapoxiB. Ha Hamny 1ymMKy, BUKOPHCTaHHS
cnoBocriomyueHHs1 «the great battle for freedom»
BMOTHBOBAaHE IHTEHINIEI0 MPOOYAUTH Y pEIUITieHTa
CHIBYYTTS Ta TOTOBHICTH JI0 BiA4alAyIIHOTO OO0 3
arpecopom.

[Mocwuatourck Ha Kiacudikanito QyHKIiA eBde-
Mi3MmiB 3a B. Benukopomoro [1], MoxkeMO Mo3uITioHY-
BaTH Horo sIK BUSIB Koomepyrodoi ¢ynkuii. [lepexnazn
«BEJMKY OHMTBY 3a CBOOOAY» CBIIYHTH NPO IOBHE
30epekeHHS €B(PEMICTUYHOTO MOTEHLIaNy JIEKCHKH
3a I0TIOMOTr0I0 KaibKyBaHHs. [[xo3ed baiinen Takox
aKIeHTYBaB yBary Ha NocTiiiHii roroBrocti CIIIA
HajaBatu (iHAHCOBY MIATPUMKY YKpaiHi. 3BEpHIMO
yBary Ha Takuil npukiaaa: «In the years before the
invasion, we, America, had sent over $650 million,
before they crossed the border, in weapons to Ukraine,
including antiair and anti-armor equipment» [7]. «Y
POKH, 1110 NIepeayBali BTOPTHEHHIO, mepil Hix Pocis
TepeTHyI1a KOPAIOH, MU, AMepHKa, Hajicnamu B YKpa-
iHy 30poro, B TOMy YHCIl NPOTUIOBITPAHY Ta mpo-
TI/I6p0HI>OBy TEXHIKY Ha cymy moHaz 650 MinbioHIB
nonapisy [7].

B amepuxancekomy BeOctepchkoMy CIOBHHUKY
[11] 3HaxooMMO TIyMadeHHS TepMiHa «invasiony:
«an act of incursion of an army for conquest or
plunder». Pi3Hu1s mix «invasion» i «war» mossrae B
TOMY, 110 BilfHa — 1€ )KOPCTOKUI 30pOHHMI KOH(ITIKT
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MiX KpaiHamMu a00 MiX HalliOHAJILHUMH, ETHIY-
HUMHM YH IHIIMMH TPyIIaMy, SK PaBUJIO, i3 3aTy4eH-
HSIM 3ac00iB 30poiiHOT OOpPOTHOM, IO BiOYyBAETHCS
y ¢opmi OoioBUX il Mk 30pOWHUMH CHIAMH.
Ockinbku 30poiiHi cuan P@ BCTynuiau Ha TEpUTOPIiTO
VKpaiHu Ta MEpHIIMMHU BiJKPHUIM BOTOHb, BBAYKAEMO
JOUITBHUM TO3MLIOHYBAaTH BUKOPUCTAHHS TEpMiHa
«invasion» 3aMicTh «Wwar» 3 MOTHBIB IOM’SIKIICHHS
BUCJIOBJIIOBaHHS, 110, BIJIIMOBIHO IO PO3MOILITY
B. Benukoponu, miATBEpIKy€e ByalliTHBHY (PYHKIIiIO
eBdpemizmy. I1in gac nepeknany HoMiHaLI] «invasiony
YKpaiHCHKOIO MOBOIO OYyJI0 BUKOPHCTaHO METOJ IiJi-
0Opy €KBIBaJICHTY «BTOPTHEHHS», B PE3YJIbTaTi YOTO
nepekiagadeM Oyso 30epeskeHO OpUriHaIbHUH eBde-
MICTUYHUH MOTEHIial Ta NEPeaHO KOMYHIKaTHB-
HUM edekt Ha ciayxada. Hampuknaa: «And now, in
the perennial struggle for democracy and freedom,
Ukraine and its people are on the frontlines fighting
to save their nation» [7]. «I 3apa3, y Oararopiuniit
00poTh0i 32 meMoKkparito Ta cBoOomy, YkpaiHa Ta ii
HapoJ mepedyBaroTh Ha MepenoBiil i€l 6opoTHOH i
PATYIOTH CBOIO KpaiHy» [7]. OToToxxHeHHs Oararo-
piuHOro 30poiiHOrO KOHQIIKTY MK YKpaiHOIO Ta
Pocieto 3 HanioHanbHOIO 60POTHOOIO 32 AEMOKPATIiIO
cBiguuth npo Hamip J[xozeda balimena 3amiHuTH
rpy0i moHATTS «OUTBa» abo «BiliHA» Ha EIEMEHT, 110
Oy/Je MiTKpPeC/oBaTH 3HAYYIIICTh Ta JKEPTOBHICTb.
TakuM 4MHOM, Yepe3 HaJaHHS HETaTUBHOMY SIBUILLY
MO3UTHBHOI KOHOTAIII1 3HAXOJIUTh CBiil BUSB JTUCTOP-
TUBHa QYHKLIS eBpeMizMmy. YKpaiHChKHH HepeKian
«0bararopiuniii 00poTHOi 32 AEMOKPATiIO Ta CBOOOIY»
CBIAYUTH NPO BUKOPHCTAHHS METOAY KaJlbKyBaHHS,
110 IOTIOMOTJIO TIepeKIIaa4eBi 30eperTH OpUTiHAIbHY
nparMaTuyHy Ta CTHIIICTUYHY OCOOIMBICT 1 TOCSTTH
MOBHOI BiJIMOBIIHOCTI B TEKCTi mepeknany. Oco-
OJMBO IIKaBUM BBKAEMO TAKWH MPHUKIIA] BKUBAHHS
eBpeMi3My Ha TO3HAYCHHS HEOaXaHOTO SBHIIA Ta
fioro nepeknan: «In the lead-up to the current crisis,
the United States and NATO worked for months to
engage Russia to avert a war» [7]. «Hanepemonni
HUHIHBOT Kpu3u Cronyyeni Lltarn Ta HATO npa-
IOBAJIM MicsIsiMH, 00 3amyunT Pocito o 3armo-
Oiranus it BikHI» [7]. OueBuaHo, Jxo3edy baii-
JICHY BJIA€ThCSl MOBHICTIO HIBEJIOBATH MparMaruyHy
[IHHICTP HETaTHBHOTO KOHIENTY «BiHA» IILISIXOM
BUKOpHUCTaHHsI eBpemicTuuHoi 3aminu «the current
crisisy. TakuMm 4YUHOM, CHIOCTEpiraemMo, siKk BijOyBa-
€THCsI 3CYB PI3KO HEIaTUBHOTO CTABJICHHS PEIUITIEHTA
110 HelTpanbHoro. BapTiMm yBaru € hakT, 1o BUKOpu-
CTaHHS eB(EeMi3My B KOHKPETHOMY BHIAJKy 3yMOB-
JICHO KOHTEKCTYyaJIbHUMH XapaKTepUCTUKAMH, a HOoro
pPO3yMiHHS 0Oe3rmocepeTHhO 3aJIeKUTh BiJ (POHOBHX
3HaHb ayguTopii. Y 3B’S3KYy 3 UM MOXXHA OXapak-
TEepU3yBaTH IIeil eBPeMi3M SK BYaTITHBHHUH, TOOTO
TOM, IIO HAIIEHU Ha MPHUXOBYBaHHS iH(opMarlii,
sKa € HeOa)KaHOIO B MIEBHOMY KOHTEKCTi. Y Ipoleci
nepekiangy Oyllo 3aCTOCOBAHO METO[ KaJbKyBaHHS
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(«HUHINIHBOT KpU3W»), 10 A€ HaM IIiJICTaBH CTBEP-
JDKYBaTH IPO TOBHY BiANOBITHICTH NMParMaTHYHOIO
3abapBiieHHS eBeMizMy.

Bapruii yBaru ta ananisy 1ie O1uH OPUKIa]] BUKO-
pucTtanHsg eBheMizMy Ta criocoOy HOoro BiITBOPEHHS:
«Of all people, you, the Russian people, as well as all
people across Europe, still have the memory of being
in a similar situation in the late thirties and forties —
the situation of World War Two — still fresh in the
minds of many grandparents in the region» [7]. «Tu,
pociiicbkuil Hapose, SK 1 Bci Hapoau €Bporu, A0ci
ram’siTaent, mo OyB y MOMiOHIHM cuTyallii HampUKiHIl
TPUALSATUX 1 B COPOKOBHX — i 4ac J[pyroi cBito-
BOI BilfHM — 1 maM’sTh MPO IIi TOAII e JKWUBa IS
Oaratpox crapmux Jonei y perioni» [7]. Y mpomy
BUMNAJKY CIIKEp BUKOPUCTOBYE IIOM SKLIYBaJIbHY
MertadopuuHy 3aMminy «have the memory of being
in a similar situation [...] still fresh in the mindsy,
1100, 3 0HOTO OOKY, 3MYCHTH aJpecaTa 3aMHCIUTUCD
HaJl MOXKJIMBUMH HACJTIIKaMU Iii, a 3 IHIIOTO OOKY,
JOCATTH MOJITKOPEKTHOTO ToHy. [IparHeHHs cmikepa
10 O0e3KoH(IIKTHOI KOMYHIKaIii HaIiIse e eBde-
Mi3M KOOIepyrouor (QyHKIiero. Bapro 3ayBaxuTw,
mo monpu Brpary meradopuuHocti («still fresh in
minds» — «10ci maM’sTaen) Ta, BIAMOBITHO, 3MiHY
CTHJIICTUYHOTO 3a0apBIICHHS BUCJIOBIIOBAaHHS B MIPO-
meci mepeknaay IIbOBOK0 MOBOIO, TepeKiaiaueBi
BJIAJIOCH BIATBOPUTH OPHWTIHAJILHE CITiBBIIHOIICHHS
KOHTEKCTY Ta 3MiCTy 3ac00aMH IiJTbOBOT MOBH IILISI-
XOM KaJIbKyBaHHS. 30KpeMa, YKpaiHChbKHI IepeKiiaj
«y TIOTIOHIH cuTyarii» 30epirae MOBHY BiJIMOBITHICTh
eB(EeMICTHYHOMY TIIOTEHIlialy OpHTiHAIBHOI JIeK-
CHKH. 3aCy/DKYIOUM HENPaBOMIpHI Ta HENMPUIYCTHMI
nii pociiicekoi Biamu, Jxozed baiinen mparne no
eB(EMICTHYHOCTI BIIACHUX TBEP/XKEHb 331 BCTa-
HOBJICHHS KOHTAKTY 31 CIlyXaueM.

Ham immonye TtenpeHuis npesujeHta baiinena
IMIUIEMEHTYBaTl €MOLIIHHO HAacH4YeHy Ta CTHJIC-
TUYHO 3a0apBieHy JIEKCHUKY. JlocmimKeHHs 103Bosie
MPUITYCTUTH, 110 17151 [[xo3eda baiinena e nputaman-
HUM BHUKOPHCTaHHs eB(EMi3MiB HE JIMIIEC 3 METOIO
0€3KOH(ITIKTHOTO ~ MIKKYJIBTYPHOTO — CIIUJIKYBaHHS,
a i 3 METOI0 HAroJOLICHHS Ha MO3UTUBHHX aCIEK-
TaX HEraTUBHMUX SBUIL. SICKpaBUMH MpUKJIaJaMH
JUCTOPTUBHOI (YHKIII eBpeMi3MiB CIIyTyIOTh TaKi
TBepKeHHs: « We won’t always be able to advertise
everything we — that our partners are doing to support
Ukraine in its fight for freedom» [7]. «Mwu He 3aBx1u
MOXeMo a(ilryBaTH Bce, 1110 pOOJISITh Hallli MapTHEPH,
o6 miaTpuMaTH YKpainy B ii 60poTs0i 3a cBOOOIY»
[7]. «We’re sending it directly to the frontlines of
freedom, to the fearless and skilled Ukrainian fighters
who are standing in the breach» [7]. «Mu Bignpasns-
€MO BCi Hallli 3aKyMiBJi MPSIMO Ha IEPEeOBY CBOOOIH,
710 Oe3CTpaIIHKX i BIPaBHUX YKPaiHChKUX OiiMiB, AKi
NpUALIIM Ha JoroMory Kpaini» [7]. Posrmsparoum
OZIHO3HAYHE, TPy0e, KaTeropuuHe MOHATTS «BiiHaY,

36ipHuK HaykoBHX Hpans «Hosa dizomoris» Ne 92 (2023)

aMepUKaHCHKUH JiJep Bianae nepeBary Meradopuy-
HuM 3BopoTam «fight for freedomy, «frontlines of
freedom» 3aans ii onucy. Takum 4MHOM, TO3UTHBHA
KOHOTAIist TepMiHa «freedom» cripusie npoOyKEeHHIO
MO3UTUBHUX acomiauiii y peuumieHTa. HaiiGinbpra
CKJIaJHICTh TOJISITa€ B TOMY, LIO BIUIMB Ha ajpecara
BepOAJIbHUM IUIIXOM BBa)KA€THCSI OCHOBHOIO Xapak-
TEPUCTHKOIO pUTOpUYHOi pyHKuii eBpemizmis. Tomy
JOUiTbHUM OyB O pO3IIIsiA MOABIHHOT (IMCTOPTUBHOT
Ta pUTOpUUHOT) PYHKILII, IKOIO HalineH] eBheMizMu.

OTxe, ONITUYHA IPOMOBA — i€ CKJIaJHE SIBHILE,
SKE BHMAarae peTeIbHOr0 PO3MOJiTy Ha CTPYKTYpPHI
enemeHTd. Bona morpelye Bix crikepa TIMOOKUX
3HaHb 3 MpPEAMEeTa MOBIICHHS, @ TAKOX YMIHHS Ipa-
LIOBAaTH 3 MarepiajoM, aHalli3yBaTH, BUKJIaaTH Tpa-
BUJIBHO 1 JJOCTYIHO Xij CBOIX JYMOK, HE 3a0yBarouu
npo crierudiky ayauropii. Jlociigusim 0co0auBOCTI
mosieHHs [Ixo3eda bailinena Ha ekcMuHOMY piBHI,
MOXKHa 3pOOHMTH BHCHOBOK, IO y CBOIX NPOMOBax
NPE3UJCHT BHUKOPUCTOBYE PI3HOMAHITHY JICKCHKY,
SKa CIIPHsIE KPAILlOMYy 3araM’ ITOBYBAHHIO CIyXauaMH
e mpe3ueHTa Ta 300paxKye Horo KpaCHOMOBHICTb.
3’scoBaHO, 10 eB(eMi3MH JOMOMAaraimTh 3aBya-
JIIOBATH, MPUXOBAaTH HETAaTHBHI SIBUILA CHOTOICHHS
3 METOI0 M’SIKOTO BIUIMBY Ha IIJILOBY ayAHTOPIIO.
JliHrBOIIparMaTH4Hi, CEMaHTHYHI ¥ (QyHKIIOHATIBHI
XapaKTePUCTHKH €B()EMi3MiB IMOIITHYHOTO TUCKYPCY
3HAXOMAThCS B IUIOIIMHI HANIOTO IHTEpecy MI00
MOJAJIBIINX JIHIBICTUYHUX JOCIIIKEHD.
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